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CONFIDENTIALITY AGREEMENT
PRI

This Confidentiality Agreement ("Agreement") is entered into as of [ December ],20[ 19 ],
by and between Zhejiang Geely Automobile Parts & components Stock Co., Ltd. (“Buyer”)

And

[Beijing Goldrare Automobile Parts Co., Ltd.] (“Supplier”), (together, the "Parties" and
individually, “Party”).
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1. "Confidential Information" disclosed by the disclosing party ("Discloser™) under this
Agreement to the receiving party ("Recipient"), is described as any and all information -
including but not limited to technical, practical and commercial information - relating to the
business of the Discloser or its Affiliates or their products, whether disclosed orally, in writing or
by electronic means, or in any other form, and regardless of whether or not marked or identified
as confidential at the time of disclosure. For the purpose of this Agreement, Affiliate shall mean,
in relation to any Party hereto, any company, enterprise or other entity which is directly or
indirectly subordinate to, or controlled by or directly or indirectly controls, that Party; or is under
common control as that Party. For the purpose of the previous sentence, the term "control"
means ownership of fifty percent (50%) or more of the registered capital or voting stock of the
enterprise or other entity, the power to appoint the chairman, president, factory chief or other
principal person in charge of the enterprise or other entity, the power to elect a majority of the
directors of the enterprise or other entity or the power to direct the management of the enterprise
or other entity.
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2. This Agreement controls only Confidential Information disclosed during the two (2) year
term of this Agreement, unless terminated earlier by the Parties. A Party may terminate this
Agreement at any time upon thirty (30) days advance written notice to the other Party.
Expiration or termination of this Agreement shall not affect the rights and obligations of the
Parties regarding Confidential Information disclosed prior to such expiration or termination.
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3. Recipient's duty to protect Confidential Information disclosed under this Agreement extends
for a period of ten (10) years from the date of expiration or termination of this Agreement,
whichever is sooner (the "Confidentiality Period").
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4. Recipient shall protect the disclosed Confidential Information by using the same degree of
care, but no less than a reasonable degree of care, to prevent the dissemination to third parties or
publication of the Confidential Information as Recipient uses to protect its own confidential
information of a like nature. Recipient is permitted to disseminate Confidential Information to its
Affiliates, provided, however, in relation to [Beijing Goldrare Automobile Parts Co., Ltd.] , that
such Affiliate is not a manufacturer of vehicles. Further, Recipient is also permitted to
disseminate Confidential Information to its employees and consultants and those of its Affiliates,
to the extent it is necessary in order for the Recipient to fulfill its obligations in relation to the
Discloser. If Confidential Information is so disseminated, said Affiliates, their employees and
consultants, respectively, shall be made fully aware of the obligation of confidentiality contained
within this Agreement, and shall undertake similar obligations of confidentiality. The Recipient
will be fully liable for any actions of its Affiliates, their employees and consultants in breach of
this Agreement.
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5. Recipient, its Affiliates, their employees and consultants, respectively, may only use the
Confidential Information for the purpose of evaluating the possibility for the Parties to cooperate
within the area of = HX11 project.
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6. This Agreement imposes no obligation upon Recipient with respect to Confidential
Information which is demonstrated by Recipient as:
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(b) in the public domain through no fault of Recipient,
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(c) rightfully received by Recipient from a third party without a duty of
confidentiality,
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(d) required to be disclosed by law, court order or other lawful governmental action,
but only to the extent so ordered or compelled by law, and provided that Recipient
shall notify Discloser so that Discloser may attempt to obtain a protective order,
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(e) disclosed by Recipient with Discloser's prior written approval, or
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(f independently developed by Recipient's employees or agents without access to
Discloser's Confidential Information.
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7. Upon receipt of written request from Discloser prior to the expiration of the Confidentiality
Period, Recipient shall return or, at Recipient's option, destroy with written verification being
provided to Discloser, all copies of writings and other materials in its possession or control that
contain Confidential Information received from Discloser under this Agreement.
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8. Confidential Information disclosed to the Recipient remains the property of the Discloser
and such disclosure does not entail any transfer of any rights, e.g. intellectual property rights, to
such Confidential Information disclosed under this Agreement, except the limited right to make
copies of Confidential Information as necessary.
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9. Neither Party has an obligation under this Agreement to purchase any service or item from
the other Party.
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10. Recipient shall adhere to any and all national and foreign export control laws and
regulations, as applicable, and any and all national and foreign trade restrictions, as applicable, in
any way related to this Agreement in each case.
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11. The Parties do not intend that any agency or partnership relationship be created between

them by this Agreement.
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12. All modifications to this Agreement must be made in writing and signed by both Parties.
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13. Neither Party shall publicly announce or disclose the existence of this Agreement or its
terms and conditions, or advertise or release any publicity regarding this Agreement, without the
prior written consent of the other Party.
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14. In the event a supply or development agreement is signed between the Parties or a Purchase
Order is otherwise issued, the provisions regarding confidentiality in such signed agreement or
referred to in such Purchase Order will apply to any and all information exchanged under this
Agreement and thus take precedence over this Agreement.
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15. This Agreement shall be governed in accordance with the substantial laws of Sweden (if
Buyer has its principal place of business outside of PRC) or People’s Republic of China (if
Buyer has its principal place of business in the PRC).
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16. In case both Parties have their principal place of business in the People’s Republic of China,
any dispute arising from or in connection with this Agreement, or the breach, termination or
invalidity thereof, shall be submitted to the China International Economic and Trade Arbitration
Commission (“CIETAC”) for arbitration which shall be conducted in accordance with the
Commission's arbitration rules in effect at the time of applying for arbitration. The arbitral award
is final and binding upon both Parties. The seat of arbitration shall be Shanghai, People’s
Republic of China, where also the hearings shall be held. The language of the arbitration shall be
English. The arbitral tribunal shall be composed of a sole arbitrator, unless the Parties otherwise
agree in writing. The arbitrator appointed by the Parties as well as an arbitrator appointed by
CIETAC need not be a member of the Panel of Arbitrators issued by CIETAC. The sole
arbitrator shall not be a national of the People’s Republic of China or Sweden. The arbitral
tribunal shall adopt an adversarial approach when examining the case. The Summary Procedure
for claims not exceeding RMB 2,000,000 set out in Chapter IV of the CIETAC Rules shall not
apply.
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17. In all other cases than described in Article 16, any dispute, controversy or claim arising out
of or in connection with this Agreement, or the breach, termination or invalidity thereof, shall be
solved by mediation in accordance with the Rules of the Mediation Institute of the Stockholm
Chamber of Commerce (the “SCC Mediation Institute”). Mediation will be by a sole mediator,
the location for the mediation shall be Stockholm, Sweden, and the language of the mediation
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shall be English. The Parties will jointly appoint a mutually acceptable mediator. If the Parties
are unable to agree on a mediator within twenty (20) days after initiating the mediation, the
mediator shall be appointed by the SCC Mediation Institute.

AT FEENHANE T LR 28 16 S0 o0, I RUA S ™= AR A Bl 5 A BRSO SR FAE
gl e TR, BB ARTMUNIEL) . RERETTAL, YRR EER /R B R 2 A A
Bt (“SCCIafERE”) RUMGEAT MR P b — 2 R SR, AR 5 B Bt
BHREE, MG S NSEE. X7 WAL FEEE — SO T Rz R R G an S0 ek
WM 85 =+ (20) H AR R N EIE R —2, WM H SCC Jfibits

Ao

Where the dispute cannot be settled by mediation, it shall be finally settled by arbitration in
accordance with the Arbitration Rules of the Arbitration Institute of the Stockholm Chamber of
Commerce (the “SCC”). The arbitral tribunal shall be composed of a sole arbitrator, unless the
Parties otherwise agree in writing. The Parties will jointly appoint a mutually acceptable
arbitrator. If the Parties are unable to agree on an arbitrator within twenty (20) days after
initiating the arbitration, the arbitrator shall be appointed by the SCC. The seat of arbitration
shall be Gothenburg, Sweden, and the language to be used in the arbitral proceedings shall be
English, unless both Parties have their principal place of business in Sweden, in which case is
shall be Swedish.
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18. The Parties will each bear the costs they incur in preparing for and conducting any
mediation or arbitration, and will share equally the costs of any mediator or arbitrator (or related
costs); however, all costs incident to enforcing the arbitration award (if any) will, to the
maximum extent permitted by the substantial laws of the country which laws shall apply subject
to Article 15, be charged against the Party resisting enforcement.
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19. In any arbitration proceeding, any legal proceeding to enforce any arbitration award, or any
other legal proceedings between the Parties relating to this Agreement, each Party expressly
waives the defense of sovereign immunity and any other defense based on the fact or allegation
that it is an agency or instrumentality of a sovereign state. Such waiver includes a waiver of any
defense of sovereign immunity in respect of enforcement of arbitral awards and/or sovereign
immunity from execution over any of its assets.
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20. Either Party may apply to the arbitration tribunal seeking injunctive relief until the arbitration

award is rendered or the controversy is otherwise resolved. Either Party also may, without
waiving any remedy under this agreement, seek from any court having jurisdiction any interim or
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provisional relief that is necessary to protect the rights or property of that party, pending the
arbitrator’s determination of the merits of the controversy.
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21. The English-language version of this Agreement shall take precedence over any translation
hereof.
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Zhejiang Geely Automobile Parts &
Components Stock Co., Ltd. [Beijing Goldrare Automobile Parts Co.,
WL & PR EF AR I A R A Ltd.]

[HE OBk VAR A FRA F]]

[Authorized Signature]

[ 4] [Authorized Signature]
[ 4]

[Signatory's Title]

[ NHRA] [Signatory's Title]
[428 NHRAL]

Mutual NDA BUYER INITIALS: SUPPLIER INITIALS:



